
- Moteurs : H355°, V85°
- Vision nocturne : oui, portée 10m
-  Stockage : Oui, sur carte microSDXC 128Go 

max (non fournie)
- Consommation : 4.5W max 5Vdc 1A
-  Température de fonctionnement : -20°C à 

+55°C
-  Dimensions et poids : 95,4mm x 63,5mm x 

60mm – 200g

6. GARANTIE

Ce produit est garanti 2 ans, pièces et main 
d’œuvre, à compter de la date d’achat. Il est 
impératif de garder une preuve d’achat durant 
toute cette période de garantie.
La garantie ne couvre pas les dommages causés 
par négligence, chocs ou accidents.
Aucun des éléments de ce produit ne doit être 
ouvert ou réparé par des personnes étrangères à 
la société Smart Home France.

7. DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

SmartHome France déclare que l’équipement 
est en conformité avec les exigences essentielles 
applicables de la Directive RED 2014/53/EU.

Directive 2014/35/EU (protection de la santé et 
sécurité des utilisateurs)

Directive 2014/30/EU (exigences de 
protection en ce qui concerne la compatibilité 
électromagnétique)

Directive 2014/53/EU (utilisation effi cace du 
spectre radioélectrique de façon à éviter les 
interférences dommageables).

La déclaration de conformité complète est 
disponible sur le site www.avidsen.com

Tours, le 12/08/2019
Alexandre Chaverot, président

GUIDE D’INSTALLATION RAPIDEFR

1.2. Téléchargez l’application Avidsen Home et 
activez le WiFi sur votre smartphone ou votre 
tablette.

Avidsen
Home

8:30

1.3. Lancez l’application et ajoutez un nouveau 
produit de type caméra de sécurité.

Avidsen Home

8:30

www.avidsen.com.

1.4. Durant la procédure, vous serez invité à 
indiquer à votre caméra quel réseau WiFi elle 
devra utiliser pour obtenir un accès à Internet.

Important : caméra non compatible WiFi 5GHz. 
Veuillez vérifi er les paramètres WiFi de votre box 
ou contacter votre fournisseur d’accès internet en 
cas de diffi culté lors de la connexion.

1.5. L’application affi chera un QRCode à présenter 
à la caméra. Placez l’écran de votre smartphone 
face à l’objectif de la caméra à une distance de 15 
à 20cm. La caméra émet un bip sonore lorsqu’elle 
comprend où se connecter.

ref. 127003
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15-20cm

2. PRECAUTIONS D’UTILISATION

Ce produit est conçu pour être utilisé 
exclusivement à l’intérieur.
Tenir à l’écart des enfants.
Ne pas manipuler les moteurs de la caméra à la 
main.
L’installation et l’utilisation du produit doivent être 
en accord avec la législation locale.

3. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Avant de nettoyer votre appareil, débranchez-le 
de la source d’alimentation. Utilisez un simple 
chiffon doux légèrement humide. Ne pas utiliser de 
substances abrasives ou corrosives. Ne vaporisez 
pas de produit de nettoyage directement sur 
le produit. Le produit ne nécessite pas de 
maintenance spécifi que.

4. RECYCLAGE

Ce logo signifi e qu’il ne faut pas jeter les 
appareils hors d’usage avec les ordures 
ménagères. Les substances 
dangereuses qu’ils sont susceptibles de 
contenir peuvent nuire à la santé et à 

l’environnement. Faites reprendre ces appareils 
par votre distributeur ou utilisez les moyens de 
collecte sélective mis à votre disposition par votre 
commune.

5. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

-  Alimentation : 5Vdc 1A par adaptateur 
secteur fourni

-  WiFi : IEEE 802.11 b/g/n 2.4Ghz Compatible 
WPA/WPA2

- Capteur optique : 1/3’’ CMOS – 4.0mm F2.0
- Résolution : 1920x1080 pixels
- Audio : bidirectionnel

La notice complète de votre caméra est disponible 
sur le site www.avidsen.com. 
Téléchargez le manuel pour plus d’informations 
sur la mise en service et l’utilisation de la caméra 
IP HomeCam.

2.4GHz

Avidsen
Home

HOMECAM 360 1080P

1.INSTALLATION

1.1. Alimentez la caméra à l’aide de l’adaptateur 
secteur et du câble fournis.

SmartHome France
19 avenue Marcel Dassault

ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - France 

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr



-  Storage: Yes, on microSDXC card, 128GB 
max. (not supplied)

- Power consumption: 4.5W max. 5V DC 1A
- Operating temperature: -20°C to +55°C
-  Dimensions and weight: 95,4mm x 63,5mm x 

60mm - 200g

6. WARRANTY

This product is guaranteed for parts and labour 
for 2 years from the date of purchase. Proof of 
purchase must be retained for the duration of the 
warranty period.
The warranty does not cover damage caused by 
negligence, impacts or accidents.
None of the parts of this product may be opened 
or repaired by any persons not employed by 
SmartHome France.

7. DECLARATION OF CONFORMITY

SmartHome France declares that the equipment 
complies with the essential requirements 
applicable to RED Directive 2014/53/EU.

Directive 2014/35/EU (protection of users’ health 
and safety)

Directive 2014/30/EU (protection requirements 
relating to electromagnetic compatibility)

Directive 2014/53/EU (effi cient use of the radio 
spectrum, in order to avoid harmful interference)

The full declaration of compliance is available on 
the website www.avidsen.com

Tours, 12/08/2019
Alexandre Chaverot, CEO

QUICK INSTALLATION GUIDEEN

1.2. Download the Avidsen Home app and enable 
the WiFi on your smartphone or tablet.

Avidsen
Home

8:30

1.3. Launch the app and add a new security 
camera product.

Avidsen Home

8:30

www.avidsen.com.

1.4. During the process, you will be asked to tell 
your camera which WiFi network to use to access 
the Internet.

Important: Camera not compatible with 5GHz 
WiFi. Please check the WiFi settings of your 
gateway with your Internet service provider if you 
experience connection diffi culties.

1.5. A QR Code will appear on the app, which 
you will need to show the camera. Hold your 
smartphone’s screen about 15 to 20cm in front of 
the camera’s lens. The camera will beep when it 
understands how to connect.

ref. 127003
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15-20cm

2. OPERATING PRECAUTIONS

This product is designed for indoor use only.
Keep out of reach of children.
Do not move the camera’s motors by hand.
Product installation and use must comply with 
local laws.

3. MAINTENANCE AND CLEANING

Before cleaning your device, unplug it from the 
power supply. Use a soft, slightly damp cloth. 
Do not use abrasive or corrosive substances. 
Do not spray cleaning products directly on the 
product. The product does not require any specifi c 
maintenance.

4. RECYCLING

This logo denotes that devices no longer 
in use must not be disposed of as 
household waste. They are likely to 
contain hazardous substances that are 
dangerous to both health and the 

environment. Return the equipment to your local 
distributor or use the recycling collection service 
provided by your local council.

5. TECHNICAL SPECIFICATIONS

-  Power supply: 5V DC 1A mains adaptor 
(supplied)

-  WiFi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz, WPA/WPA2 
compatible

- Optical sensor: 1/3” CMOS - 4.0mm F2.0
- Resolution: 1920x1080 pixels
- Audio: two-way
- Motors: H355°, V85°
- Night vision: yes, 10m range

Full instructions for your camera are available on 
the website: www.avidsen.com. 
Download this manual for more information on 
setting up and using your IP HomeCam camera.

2.4GHz

Avidsen
Home

HOMECAM 360 1080P

1.INSTALLATION

1.1. Power your camera using the mains adapter 
and cable provided.

SmartHome France
19 avenue Marcel Dassault

ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - France 

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr



- Motoren: H355°, V85°
- Nachtzicht: ja, bereik 10m
-  Opslag: Ja, op microSDXC-kaart 128Gb max 

(niet meegeleverd)
- Verbruik: 4.5W max 5Vdc 1A
- Werkingstemperatuur: -20°C tot +55°C.
-  Afmetingen en gewicht: 95,4mm x 63,5mm x 

60mm – 200g

6. GARANTIE

Dit product valt 2 jaar onder garantie, onderdelen 
en werkuren, vanaf de aankoopdatum. U 
moet het aankoopbewijs gedurende de hele 
garantieperiode bewaren.
De garantie is niet van toepassing op schade 
veroorzaakt door nalatigheid, schokken of 
ongevallen.
De productonderdelen mogen niet geopend of 
gerepareerd worden door personen die geen deel 
uitmaken van het bedrijf Smart Home France.

7. CONFORMITEITSVERKLARING

Smart Home France verklaart dat de uitrusting 
voldoet aan de geldende essentiële eisen van de 
Richtlijn RED 2014/53/EU.

Richtlijn 2014/35/EU (bescherming van de 
gezondheid en de veiligheid van de gebruikers)

Richtlijn 2014/30/EU (beschermingsvoorschriften 
met betrekking tot elektromagnetische 
compatibiliteit)

Richtlijn 2014/53/EU (effi ciënt gebruik van 
radiospectrum, teneinde schadelijke interferentie 
te vermijden)

De volledige conformiteitsverklaring is beschikbaar 
op de website www.avidsen.com

Te Tours, 12/08/2019
Alexandre Chaverot, voorzitter

SNELLE OPSTARTGIDSNL

1.2. Download de Avidsen Home applicatie en 
activeer de wifi  op uw smartphone of tablet.

Avidsen
Home

8:30

1.3. Start de applicatie en voeg een nieuw product 
toe van het soort veiligheidscamera.

Avidsen Home

8:30

www.avidsen.com.

1.4. Tijdens deze procedure zal u gevraagd 
worden om aan te geven welk wifi -netwerk uw 
camera zal moeten gebruiken om toegang te 
krijgen tot Internet.

Belangrijk: niet-compatibele wifi  5 GHz. 
Controleer de wifi -instellingen van uw box of neem 
contact op met uw internetprovider in geval van 
problemen met de verbinding.

1.5. De applicatie zal een QRCode afbeelden 
die voor de camera gehouden moet worden. 
Plaats het scherm van uw smartphone voor de 
cameralens op een afstand van 15 à 20 cm. De 
camera laat een pieptoon horen als hij begrepen 
heeft met welk netwerk hij zich moet verbinden.

ref. 127003
V3 15-20cm

2. GEBRUIKSVOORSCHRIFTEN

Dit product is ontworpen om alleen buiten gebruikt 
te worden.
Buiten het bereik van kinderen houden.
De motoren van de camera niet met uw handen 
aanraken.
De installatie en het gebruik van het product 
moeten conform de lokale wetgeving zijn.

3. ONDERHOUD EN REINIGING

Voordat u het apparaat schoonmaakt, de 
stroomvoorziening afsluiten. Gebruik een zachte, 
enigszins vochtige doek. Gebruik geen schurende 
of corrosieve stoffen. Geen reinigingsproduct 
rechtstreeks over het product verstuiven. Er is 
geen specifi ek onderhoud vereist voor dit product.

4. RECYCLING

Dit logo betekent dat u geen apparaten 
die buiten gebruik zijn, mag wegwerpen 
bij het huishoudelijk afval. De gevaarlijke 
stoffen die ze mogelijk kunnen bevatten, 
kunnen de gezondheid en het milieu 

schaden. Vraag uw distributeur om deze 
apparaten terug te nemen of maak gebruik van de 
middelen voor de selectieve inzameling die door 
uw gemeente ter beschikking worden gesteld.

5. TECHNISCHE KENMERKEN

-  Voeding: 5Vdc 1A per meegeleverde 
netwerkadapter

-  WiFi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4Ghz Compatibel 
WPA/WPA2

- Optische sensor: 1/3’’ CMOS – 4.0mm F2.0
- Resolutie: 1920x1080 pixels
- Audiosysteem: bidirectioneel

De volledige handleiding van uw camera is 
beschikbaar op de website www.avidsen.com. 
Download de handleiding voor meer informatie 
over de installatie en het gebruik van uw IP 
HomeCam camera.

2.4GHz

Avidsen
Home

HOMECAM 360 1080P

1.INSTALLATIE

1.1. Sluit de camera aan op de voeding met 
behulp van de meegeleverde voedingsadapter 
en kabel.

SmartHome France
19 avenue Marcel Dassault

ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - Frankrijk 

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr



-  Speicherung: Ja, auf microSDXC-Karte max. 
128 GB (nicht 

 im Lieferumfang enthalten)
- Stromverbrauch: 4,5 W max. 5 VDC 1 A
- Betriebstemperatur: -20 °C bis +55 °C
-  Maße und Gewicht: 95,4mm x 63,5mm x 

60mm – 200g

6. GARANTIE

Für dieses Gerät gilt ab Kaufdatum eine 
2-jährige Garantie auf Teile und Reparatur. Der 
Kaufnachweis muss während der gesamten 
Garantiedauer unbedingt aufbewahrt werden.
Die Garantie gilt nicht für Schäden, die durch 
Nachlässigkeit, Stöße oder Unfälle verursacht 
wurden.
Die Elemente dieses Geräts dürfen nicht von 
Personen geöffnet oder repariert werden, die nicht 
der Firma Smart Home France angehören.

7. KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

SmartHome France erklärt, dass das Gerät den 
einschlägigen grundlegenden Anforderungen der 
RED-Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Richtlinie 2014/35/EU (Gesundheitsschutz und 
Sicherheit der Benutzer)

Richtlinie 2014/30/EU (Schutzanforderungen über 
die elektromagnetische Verträglichkeit)

Richtlinie 2014/53/EU (effi ziente Nutzung des 
Funkfrequenzspektrums zur Vermeidung von 
schädlichen Interferenzen).

Die vollständige Konformitätserklärung ist 
erhältlich auf der Website www.avidsen.com

Tours, den 12.08.2019
Alexandre Chaverot, Präsident

INSTALLATIONS-KURZANLEITUNGDE

1.2. Laden Sie die App Avidsen Home herunter 
und aktivieren Sie das WLAN auf Ihrem 
Smartphone oder Tablet.

Avidsen
Home

8:30

1.3. Starten Sie die App und fügen Sie ein neues 
Produkt des Typs Überwachungskamera hinzu.

Avidsen Home

8:30

www.avidsen.com.

1.4. Während des Verfahrens werden Sie 
aufgefordert, Ihrer Kamera zu zeigen, welches 
WLAN-Netz sie für den Internetzugang nutzen 
soll.

Wichtig: Die Kamera ist nicht für WLAN 5 GHz. 
Überprüfen Sie die WLAN-Einstellungen Ihrer Box 
oder wenden Sie sich an Ihren Netzbetreiber, wenn 
Schwierigkeiten mit der Verbindung auftreten.

1.5. Die App zeigt einen QR-Code an, der der 
Kamera gezeigt werden muss. Halten Sie den 
Bildschirm Ihres Smartphones in 15 bis 20  cm 
Entfernung vor das Kameraobjektiv. Die Kamera 
gibt ein Tonsignal aus, sobald sie verstanden hat, 
wo sie sich verbinden muss.

Ref. 127003
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15 - 20 cm

2. VORSICHTSMASSNAHMEN

Dieses Produkt wurde ausschließlich für eine 
Nutzung im Innenbereich entwickelt.
Kinder fernhalten.
Die Motoren der Kamera nicht per Hand betätigen.
Halten Sie sich bei der Installation und Verwendung 
des Produkts an die lokalen Gesetze.

3. INSTANDHALTUNG UND REINIGUNG

Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung vom 
Stromnetz. Verwenden Sie ein gewöhnliches, 
weiches und leicht feuchtes Tuch. Keine 
scheuernden oder ätzenden Materialien 
verwenden. Sprühen Sie das Reinigungsprodukt 
nicht direkt auf das Gerät. Das Gerät benötigt 
keine besondere Wartung.

4. RECYCLING

Dieses Logo bedeutet, dass Altgeräte 
nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden 
dürfen. Die Gefahrenstoffe, die sie 
potenziell enthalten, können der 
Gesundheit und der Umwelt schaden. 

Geben Sie Altgeräte bei der Verkaufsstelle oder 
über die getrennte Abfuhr Ihrer Gemeinde zurück.

5. TECHNISCHE MERKMALE

-  Stromversorgung: 5  VDC 1  A über den 
mitgelieferten Netzadapter

-  WLAN: IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz Geeignet 
für WPA/WPA2

- Optischer Sensor: 1/3’’ CMOS - 4,0 mm F2.0
- Aufl ösung: 1920x1080 Pixel
- Audio: bidirektional
- Motoren: H355°, V85°
- Nachtsicht: ja, Reichweite 10 m

Die vollständige Bedienungsanleitung Ihrer 
Kamera ist auf der Website www.avidsen.com
erhältlich. 
Laden Sie sich die Anleitung für nähere 
Einzelheiten zur Inbetriebnahme und Benutzung 
Ihrer IP-Kamera HomeCam herunter.

2.4GHz

Avidsen
Home

HOMECAM 360 1080P

1. INSTALLATION

1.1. Schließen Sie die Kamera mit dem 
mitgelieferten Netzadapter und Kabel an das 
Stromnetz an.

SmartHome France
19 Avenue Marcel Dassault

ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - Frankreich 

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr



- Motores: H355°, V85°
- Visión nocturna: sí, alcance de 10 m
-  Almacenamiento: Sí, en tarjeta microSDXC 

128 Gb máx. (no incluida)
- Consumo: 4.5W máx. 5 VCC 1 A
-  Temperatura de funcionamiento: de -20 °C 

a +55 °C
-  Dimensiones y peso: 95,4mm x 63,5mm x 

60mm – 200g

6. GARANTÍA

Este producto tiene una garantía de 2 años para 
las piezas y la mano de obra desde la fecha de 
la compra. Es obligatorio conservar el justifi cante 
de compra durante todo el periodo de la garantía.
La garantía no cubre los daños causados por 
negligencia, golpes o accidentes.
Ningún elemento de este producto debe ser 
abierto o reparado por personas ajenas a la 
empresa Smart Home France.

7. DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

Smart Home France declara que el equipo cumple 
con las exigencias esenciales aplicables de la 
Directiva RED 2014/53/EU.

Directiva 2014/35/EU (protección de la salud y 
seguridad de los usuarios)

Directiva 2014/30/EU (exigencias de protección 
con respecto a la compatibilidad electromagnética)

Directiva 2014/53/EU (uso efi caz del espectro 
radioeléctrico, para evitar las interferencias 
dañinas)

La declaración de conformidad completa se 
encuentra disponible en el sitio www.avidsen.
com

En Tours, a 12/08/2019
Alexandre Chaverot, presidente

GUÍA DE INSTALACIÓN RÁPIDAES

1.2. Descargue la aplicación Avidsen Home 
y active la red wifi  en su teléfono inteligente o 
tableta.

Avidsen
Home

8:30

1.3. Inicie la aplicación y añada un nuevo producto 
de tipo cámara de seguridad.

Avidsen Home

8:30

www.avidsen.com.

1.4. Durante el procedimiento, se le pedirá que 
indique a la cámara la red wifi  que deberá usar 
para obtener acceso a internet.

Importante: cámara no compatible con wifi  
5 Ghz. Compruebe los parámetros wifi  de la box 
o póngase en contacto con su proveedor de 
internet en caso de difi cultad de conexión.

1.5. La aplicación mostrará un código QR que 
deberá presentar a la cámara. Coloque la pantalla 
del teléfono inteligente frente al objetivo de la 
cámara a una distancia de 15 a 20 cm. La cámara 
emitirá un bip sonoro cuando sepa dónde tiene 
que conectarse.

ref. 127003
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15-20 cm

2. PRECAUCIONES DE USO

Este producto está diseñado para un uso 
exclusivamente interior.
Mantener a los niños alejados.
No manipular manualmente los motores de la 
cámara.
La instalación y el uso del producto deben cumplir 
con la legislación local.

3. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Antes de limpiar el aparato, desconéctelo 
de la fuente de alimentación. Usar un simple 
trapo suave ligeramente humedecido. No usar 
sustancias abrasivas ni corrosivas. No vaporizar 
producto de limpieza directamente sobre el 
producto. El producto no requiere mantenimiento 
específi co.

4. RECICLAJE

Este logotipo signifi ca que no se deben 
tirar aparatos inservibles con los 
residuos domésticos. Las posibles 
sustancias peligrosas contenidas en el 
aparato pueden perjudicar la salud o el 
medio ambiente. Entregue estos 

aparatos a su distribuidor o utilice los servicios 
municipales de recogida selectiva.

5. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

-  Alimentación: 5  VCC 1  A por adaptador de 
red incluido

-  Wifi : IEEE 802.11 b/g/n 2,4  Ghz compatible 
WPA/WPA2

- Sensor óptico: 1/3’’ CMOS – 4,0 mm F2.0
- Resolución: 1920x1080 píxeles
- Audio: bidireccional

El manual completo de la cámara se encuentra 
disponible en el sitio www.avidsen.com.
Descargue el manual para más detalles sobre 
la puesta en marcha y el uso de la cámara IP 
HomeCam.

2.4GHz

Avidsen
Home

HOMECAM 360 1080P

1.INSTALACIÓN

1.1. Alimente la cámara con el adaptador de red 
eléctrica y el cable que están incluidos.

SmartHome France
19 avenue Marcel Dassault

ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - Francia 

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr



-  Armazenamento: Sim, em cartão microSDXC 
máx. 128 GB (não fornecido)

- Consumo: 4,5 W máx. 5 V CC 1 A
-  Temperatura de funcionamento: -20 °C a 

+55 °C
-  Dimensões e peso: 95,4mm x 63,5mm x 

60mm – 200g

6. GARANTIA

Este produto tem uma garantia de 2 anos, que 
abrange peças e mão-de-obra, a partir da data de 
compra. É imperativo que guarde uma prova de 
compra durante esse período de garantia.
A garantia não cobre os danos causados por 
negligência, choques ou acidentes.
Nenhum elemento deste produto deve ser aberto 
ou reparado por pessoas estranhas à empresa 
SmartHome France.

7. DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

A SmartHome France declara que o equipamento 
está em conformidade com os requisitos 
essenciais aplicáveis da Diretiva RED 2014/53/UE

Diretiva 2014/35/UE (proteção da saúde e 
segurança dos utilizadores)

Diretiva 2014/30/UE (exigências de proteção no 
que concerne à compatibilidade eletromagnética)

Diretiva 2014/53/UE (utilização efi caz do espectro 
radioelétrico, para evitar interferências prejudiciais)

A declaração de conformidade completa 
encontra-se disponível no site www.avidsen.
com

Em Tours, a 12/08/2019
Alexandre Chaverot, Presidente

GUIA DE INSTALAÇÃO RÁPIDAPT

1.2. Descarregue a aplicação Avidsen Home e 
ative o Wi-Fi no seu smartphone ou tablet.

Avidsen
Home

8:30

1.3. Execute a aplicação e adicione um novo 
produto do tipo câmara de segurança.

Avidsen Home

8:30

www.avidsen.com.

1.4. Durante o procedimento, ser-lhe-á pedido 
que indique a rede Wi-Fi que a câmara deverá 
utilizar para obter acesso à Internet.

Aviso: a câmara não é compatível com Wi-Fi de 
5 GHz. Verifi que os parâmetros de Wi-Fi da sua 
box ou contacte o seu fornecedor de serviços de 
Internet em caso de difi culdade de ligação.

1.5. A aplicação apresentará um código QR que 
deverá ser lido pela câmara. Coloque o ecrã do 
seu smartphone em frente da objetiva da câmara 
a uma distância de 15 a 20 cm. A câmara emite 
um sinal sonoro quando detetar a rede de ligação.

ref.ª 127003
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15-20 cm

2. PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

Este produto destina-se a utilização exclusiva em 
interiores.
Manter fora do alcance das crianças.
Não tocar nos motores da câmara com as mãos.
A instalação e a utilização do produto deverá ser 
feita em conformidade com a legislação local.

3. MANUTENÇÃO E LIMPEZA

Antes de limpar o seu aparelho, desligue-o da 
fonte de alimentação. Utilize um pano macio 
ligeiramente húmido. Não utilize substâncias 
abrasivas ou corrosivas. Não pulverize produtos 
de limpeza diretamente sobre o produto. O 
produto não necessita de manutenção específi ca.

4. RECICLAGEM

Este logótipo signifi ca que os aparelhos 
inutilizados não devem ser eliminados 
em conjunto com o lixo doméstico. As 
substâncias perigosas que poderão 
conter podem ser prejudiciais para a 

saúde e para o ambiente. Peça ao seu fornecedor 
que recolha estes dispositivos ou utilize os meios 
de recolha seletiva disponibilizados pela sua 
autarquia.

5. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

-  Alimentação: 5 V CC 1 A por adaptador de 
corrente fornecido

-  Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2,4 GHz Compatível 
com WPA/WPA2

- Sensor ótico: 1/3’’ CMOS – 4,0 mm F2.0
- Resolução: 1920x1080 píxeis
- Áudio: bidirecional
- Motores: H355°, V85°
- Visão noturna: sim, alcance de 10 m

O manual completo do seu produto está 
disponível no site www.avidsen.com. 
Transfi ra o manual para mais informações sobre 
a colocação em serviço e a utilização da sua 
câmara IP HomeCam.

2.4GHz

Avidsen
Home

HOMECAM 360 1080P

1.INSTALAÇÃO

1.1. Alimente a câmara com a ajuda do adaptador 
de corrente e do cabo fornecidos.

SmartHome France
19 avenue Marcel Dassault

ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - França 

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr



- Motori: O355°, V85°
- Visione notturna: sì, portata 10m
-  Memoria: Sì, su scheda microSDXC 128GB 

max (non inclusa)
- Consumo: 4.5W max 5Vdc 1A
-  Temperatura di funzionamento: da -20°C a 

+55°C
-  Misure e peso: 95,4mm x 63,5mm x 60mm – 

200g

6. GARANZIA

Il presente prodotto è coperto da una garanzia 
pezzi e manodopera di 2 anni a partire dalla data 
di acquisto. Per far valere la garanzia è necessario 
conservare la prova di acquisto.
La garanzia non copre eventuali danni dovuti a 
negligenza, urti o incidenti.
I componenti del prodotto non devono essere 
aperti o riparati da persone esterne alla società 
Smart Home France.

7. DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

Smarthome France dichiara che il prodotto 
soddisfa i requisiti essenziali della Direttiva RED 
2014/53/EU.

Direttiva 2014/35/UE (protezione della salute e 
della sicurezza degli utenti)

Direttiva 2014/30/UE (esigenze di protezione in 
materia di compatibilità elettromagnetica)

Direttiva 2014/53/UE (uso effi cace dello spettro 
radio al fi ne di evitare interferenze dannose)

La dichiarazione di conformità completa è 
disponibile sul sito www.avidsen.com

Tours, 12/08/2019
Alexandre Chaverot, presidente

MANUALE D’INSTALLAZIONE RAPIDAIT

1.2. Scaricare l’app Avidsen Home e attivare il Wi-
Fi dello smartphone o del tablet.

Avidsen
Home

8:30

1.3. Aprire l’app e aggiungere un nuovo prodotto 
di tipo telecamera di videosorveglianza.

Avidsen Home

8:30

www.avidsen.com.

1.4. Durante la procedura verrà chiesto di indicare 
alla telecamera la rete Wi-Fi da utilizzare per avere 
accesso a Internet.

Importante: telecamera non compatibile Wi-
Fi 5Ghz. In caso di problemi di connessione, 
controllare le impostazioni wireless del modem/
router o rivolgersi al proprio provider Internet.

1.5. L’app mostrerà un codice QR da far 
inquadrare alla telecamera. Disporre lo schermo 
dello smartphone o del tablet di fronte all'obiettivo 
della telecamera a una distanza di 15 - 20cm. La 
telecamera emette un segnale acustico quanto 
rileva dove connettersi.

cod. 127003
V3

15-20cm

2. PRECAUZIONI PER L’USO

Il presente prodotto è progettato per essere 
utilizzato esclusivamente all’interno.
Tenere lontano dalla portata dei bambini.
Non spostare manualmente i motori della 
telecamera.
L’installazione e l’utilizzo del prodotto devono 
rispettare le normative locali vigenti.

3. MANUTENZIONE E PULIZIA

Prima di pulire il dispositivo, scollegarlo dalla 
relativa fonte di alimentazione elettrica. Utilizzare 
un semplice panno morbido leggermente 
inumidito. Non utilizzare sostanze abrasive o 
corrosive. Non spruzzare prodotti per la pulizia 
direttamente sul dispositivo. Il prodotto non 
richiede nessuna manutenzione specifi ca.

4. SMALTIMENTO

Questo logo indica che i dispositivi non 
più utilizzabili non possono essere gettati 
nei contenitori per i normali rifi uti. Questo 
perché le sostanze tossiche che 
possono esservi contenuti potrebbero 

rappresentare un rischio per la salute e per 
l’ambiente. Tali dispositivi devono essere resi al 
proprio rivenditore oppure smaltiti secondo 
quanto stabilito dalle autorità locali.

5. CARATTERISTICHE TECNICHE

-  Alimentazione: 5Vdc 1A tramite l’adattatore di 
alimentazione incluso

-  Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2.4Ghz Compatibile 
WPA/WPA2

- Sensore ottico: 1/3’’ CMOS – 4.0mm F2.0
- Risoluzione: 1920x1080 pixel
- Audio: bidirezionale

Il manuale d’uso completo della telecamera è 
disponibile sul sito www.avidsen.com. 
Scaricare questo manuale per maggiori 
informazioni sulla messa in servizio e l’utilizzo della 
telecamera IP HomeCam.

2.4GHz

Avidsen
Home

HOMECAM 360 1080P

1. INSTALLAZIONE

1.1. Alimentare la telecamera usando l’adattatore 
di alimentazione incluso.

SmartHome France
19 avenue Marcel Dassault

ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - Francia 

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr



- Νυχτερινή λήψη: ναι, εμβέλεια 10m
-  Αποθήκευση: ναι, σε κάρτα microSDXC 128Go 

max (δεν παρέχεται)
- Κατανάλωση: 4,5W max 5Vdc 1A
- Θερμοκρασία λειτουργίας: -20°C έως +55°C
-  Διαστάσεις και βάρος: 95,4mm x 63,5mm x 

60mm – 200g

6. ΕΓΓΥΗΣΗ

Αυτό το προϊόν καλύπτεται από εγγύηση 2 ετών, 
για τα εξαρτήματα και την εργασία, από την 
ημερομηνία αγοράς. Θα πρέπει να φυλάξετε την 
απόδειξη αγοράς για όλη τη διάρκεια της περιόδου 
ισχύος της εγγύησης.
Η εγγύηση δεν καλύπτει ζημιές που προκαλούνται 
από αμέλεια, κρούσεις ή ατυχήματα.
Κανένα από τα εξαρτήματα του προϊόντος αυτού 
δεν θα πρέπει να ανοίγεται ή να επισκευάζεται από 
τρίτους, εκτός του προσωπικού της εταιρείας Smart 
Home France.

7. ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ

Η SmartHome France δηλώνει ότι ο εξοπλισμός 
πληροί τις ισχύουσες ουσιώδεις απαιτήσεις της 
οδηγίας 2014/53/ΕΕ για τον ραδιοεξοπλισμό.

Της οδηγίας 2014/35/ΕΕ (προστασία της υγείας και 
της ασφάλειας των χρηστών)

Της οδηγίας 2014/30/ΕΕ (απαιτήσεις προστασίας 
όσον αφορά την ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα)

Της οδηγίας 2014/53/ΕΕ (αποδοτική χρήση του 
ραδιοφάσματος, προκειμένου να αποφεύγονται οι 
επιβλαβείς παρεμβολές)

Η πλήρης δήλωση συμμόρφωσης είναι διαθέσιμη 
στην ιστοσελίδα www.avidsen.com

Tours, 12/08/2019
Alexandre Chaverot, Πρόεδρος

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΓΡΗΓΟΡΗΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣEL

1.2. Πραγματοποιήστε λήψη της εφαρμογής 
Avidsen Home και ενεργοποιήστε το WiFi στο 
smartphone ή στο tablet σας.

Avidsen
Home

8:30

1.3. Εκκινήστε την εφαρμογή και προσθέστε ένα νέο 
προϊόν τύπου κάμερας ασφαλείας.

Avidsen Home

8:30

www.avidsen.com.

1.4. Κατά τη διάρκεια της διαδικασίας, θα κληθείτε 
να υποδείξετε στην κάμερά σας ποιο WiFi θα πρέπει 
να χρησιμοποιεί για να αποκτά πρόσβαση στο 
διαδίκτυο.

Σημαντικό: η κάμερα δεν είναι συμβατή με WiFi 
5GHz. Σε περίπτωση δυσκολίας σύνδεσης, θα 
πρέπει να επαληθεύσετε τις παραμέτρους WiFi ή να 
επικοινωνήσετε με τον πάροχο υπηρεσιών Internet.

1.5. Θα εμφανιστεί στην εφαρμογή ένας κωδικός 
QR που θα πρέπει να δείξετε στην κάμερα. 
Τοποθετήστε την οθόνη του smartphone σας 
απέναντι από τον φακό της κάμερας σε απόσταση 
15 έως 20cm. Η κάμερα εκπέμπει έναν ήχο «μπιπ» 
όταν καταλαβαίνει πού πρέπει να συνδεθεί.

Κωδ. αναφ. 127003
V3 15-20cm

2. ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ

Το παρόν προϊόν είναι σχεδιασμένο για χρήση 
αποκλειστικά σε εσωτερικούς χώρους.
Να φυλάσσεται μακριά από παιδιά.
Μην στρέφετε τα μοτέρ της κάμερας χειροκίνητα.
Το προϊόν θα πρέπει να εγκαθίσταται και να 
χρησιμοποιείται σύμφωνα με την τοπική νομοθεσία.

3. ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΚΑΙ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ

Βγάλτε τη συσκευή από την πρίζα προτού την 
καθαρίσετε. Χρησιμοποιείτε ένα απλό, ελαφρώς 
νωπό και μαλακό πανί. Μη χρησιμοποιείτε 
σκληρές και διαβρωτικές ουσίες. Μην ψεκάζετε το 
καθαριστικό απευθείας πάνω στο προϊόν. Το προϊόν 
δεν χρειάζεται ιδιαίτερη συντήρηση.

4. ΑΝΑΚΥΚΛΩΣΗ

Αυτό το λογότυπο σημαίνει ότι οι 
άχρηστες συσκευές δεν πρέπει να 
απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά 
απορρίμματα. Οι επικίνδυνες ουσίες που 
ενδεχομένως να περιέχουν μπορεί να 
βλάψουν την ανθρώπινη υγεία ή το 

περιβάλλον. Επιστρέψτε αυτές τις συσκευές στην 
αντιπροσωπία ή χρησιμοποιήστε τα μέσα 
επιλεκτικής ανακομιδής απορριμμάτων που 
διατίθενται από το δήμο σας.

5. ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ

-  Τροφοδοσία: 5 Vdc 1 A μέσω του παρεχόμενου 
τροφοδοτικού ρεύματος

-  Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n 2,4Ghz Συμβατό WPA/
WPA2

- Οπτικός αισθητήρας: 1/3’’ CMOS – 4,0mm F2.0
- Ανάλυση: 1920x1080 pixel
- Ήχος: αμφίδρομος
- Μοτέρ: H355°, V85°

Το πλήρες εγχειρίδιο της κάμερας είναι διαθέσιμο 
στην ιστοσελίδα www.avidsen.com. 
Κατεβάστε το εγχειρίδιο για περισσότερες 
πληροφορίες σχετικά με την ενεργοποίηση και τη 
χρήση της κάμερας IP HomeCam.

2.4GHz

Avidsen
Home

HOMECAM 360 1080P

1. ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ

1.1. Συνδέστε την κάμερα στο ρεύμα με το 
τροφοδοτικό ρεύματος και το καλώδιο που 
παρέχονται.

SmartHome France
19 avenue Marcel Dassault

ZAC des Deux Lions - 37200 Tours - Γαλλία 

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr




